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AHHOTaumsa. [N MHOMMX KOMM@HUN MHOrOSA3bIYHbIN
BebG-canT ABNSAETCA HEOTbEMIIEMOM YacTbio BeaeHus
6usHeca u 3apabatbiBaHna geHer. CywecTByet Heobxo-
AVMOCTb B OMNOSHUTENbHbBIX UCCEeA0BaHNAX NoKkanuaa-
unn Be6-CanToB U MHCTPYMEHTOB BO3AENCTBUA Ha Knu-
eHToB. [laHHOe nccrnegoBaHWe OCHOBaHO Ha Mpumepax
nepeAayy MapKeTMHIoBbIX TEKCTOB KomnaHun Apple u
Samsung, KOTOpble ABAAIOTCA BeAyLUMN MexXayHapoa-
HbIMW KOMMaHUSIMU NO MPOW3BOACTBY 3MEKTPOHUKN U
6biTOBON TexHWkN. PaccmatpmBaloTca ocobeHHOCTH ne-
pPeBOAYECKUX WM NUHIBOKYMNbTYPHBIX MoAndUKaumi npu
nokanusaumm CanToB MexayHapoAHbIX komnaHuu. Lle-
Nblo paboTbl ABNSETCA u3y4yeHne oCOBEHHOCTEN FoKa-
nv3auum caniTa u MapkeTUHIOBbIX MaTepuarnos.

KnioueBble crnioBa: nokanusauusi, agantaums, Mapke-
TUHIOBBLIV NepeBoa, TpaHcopMmaLmn, nepesom,.

BBeneHune

MHOroa3blYHbIN CalT — 3TO OTIIUYHBIA UHCTPYMEHT
AN NpuBNeYeHns He TONbKO HOBOW ayauTOpUK, HO
N HOBbIX MAPTHEPOB U CMOHCOPOB. He cekpeT, 4To
BO Bpems naHgemun COVID-19 Bce 6onee wmnpo-
KOe pacnpocTpaHeHue 1 Npu3HaHue Cpean Moky-
natenev nOnyvYMnu OHNaWH-nnaTgopmbl, rae
MOXXHO NMPUOBPEeCTU NPOOYKTbl U YCNyru, He Bbl-
xoaa mn3 goma. CerogHs ANst MHOTMX KOMMaHWIA
MHOrosi3bl4YHbI BeO-caT — 3TO HeoTbeMnemas
YacTb BeeHus OM3Heca u nonyvyeHus 3apaboTka.
MMeHHO noatomy Heobxoammo Gonee Twarternb-
Hoe uccrneaoBaHue nokanusauum Beb-caToB U
WHCTPYMEHTOB BO34ENCTBUA Ha NokynaTens.
Llenbio nccnegoBaHus siBNSIETCSA BbIABIEHNE OCO-
OeHHoCcTen nokanusawumm Be6-canToB N MapKeTUH-
roebix MartepuanoB. OOGBHEKTOM HacCTOSLLEro UC-
cnefoBaHusa ABMSKTCS BebO-canTbl MexayHapoa-
HbIX komnaHui Apple n Samsung, T.K. Ha cero-
OHAWHWA O€Hb OaHHblE KOMMNaHMW 3aHUMatoT nn-
aupyioline nosnumm B NPOU3BOACTBE M NpoJaxe

Absract. For many companies today, a multilingual web-
site is an essential part of doing business and making
money. This is why there is a need for more research into
website localization and customer impact tools. This
case study focuses on Apple and Samsung, today's
leading international electronics and appliances compa-
nies. The subject of the research is peculiarities of trans-
lation and linguocultural modifications in the localization
of websites of international companies. The key aim of
the work is to study the peculiarities of website localiza-
tion and marketing materials.

Keywords: localization, adaptation, marketing transla-
tion, transformations, translation.

ANEKTPOHUKN U TeXHUKW. NpeameToM Hallero uc-
CrnefoBaHMs BbICTYMAKT OCOBEHHOCTM MepeBoa-
YEeCKMUX U NMMHIBOKYNbTYPOMOrMyecknx Moanduka-
LUIA npu nokanusauum Beb-caiToB MexayHapoa-
HbIX KOMMaHuin. MaTepuanom uccrnegoBaHusa no-
cnyxunu Beb-canTbl komnaHun Apple n Samsung,
a Takke TeKCTbl, pa3MeLleHHble Ha HUX. [laHHble
MaTepuansl 6biri 0TOOpaHbl METOAOM CMNIIOLLIHON
BbIOOpKM B konuvectee 300 eguHuL.

MeTtoponorus

PaspaboTka MexayHapoOHOro nporpaMMHOro u
annapaTHoro obecneyveHus Bbi3blBAaeT Heobxoan-
MOCTb NoKanusauuv NnpoayKToB AN MexXayHapoa-
HbIX pbIHKOB. Pa3paboTuukm nporpammHoro obec-
neyeHms nNpoboBanu pellaTb 3Ty HOBYKO 3agavy
pasHbiMu cnocobamu. Hekotopble M3 HuUX cobu-
panu cobCTBEHHble KOMaHAbl MEepeBOOYMKOB U
nWHrBMCTOB AN obecneyeHnss MexayHapogHon
NOAAEPXKKM CBOMX MPOAYKTOB. [pyrne npocto no-
py4anu cBouM MexayHapoaHbIM oducam unm guc-
TpubbloTopam 3agavy no nokanusauum NnpoayKTos.
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MepeBoaYeCKMU NPAKTUKYM

[ns Hawero nccrnegoBaHus Mbl U3ydnnu 6onbLuoe
KOMNMMYecTBO onpeaeneHuii CroBy «Jiokanusaums».
Hwxe npeacTaBneHbl HEKOTOPbIE U3 HUX.

CornacHo [1. CaHgpuwHK, nokanusaumsi Beb-
canTa — 3TO npouecc agantauun Beb-canta ans
KOHKPETHOW ayauTopuu, OObIMHO AN peLunueH-
TOB, TOBOPALINX Ha [PYroM A3blke U UMeLnxX
WHble KYNbTYpHblE€ LIEHHOCTM M Tpaguuun. 3TO
CNOXHbIN NPOLEeCC, MOCKOIbKY B HEM OYE€Hb MHOIO
cocTtasnsoLwwmx [10].

B. OccenvHk gaeT Takoe onpegeneHne nokanm-
3aLmmn: «NpoLecc NPUHATUA NpoayKTa U npueene-
HWS1 er0 B COOTBETCTBME C A3bIKOBOW U KyNbTYPHOMN
crneumduKon LLeneBol MecTHOCTH, rae oH byaer
ncnonb3oBaTbCs M NpogaBatbes» [7, €. 125].

3. Num B cBoen paboTe NULWET, YTO «JoKanu-
3auust — 3TO NPOLLECC NPUHATMSA NPOAYKTa u npuaa-
HUSt eMy JFIMHTBUCTMYECKOTO U KYFNbTYPHOIO COOT-
BETCTBMS LeNeBon cTpaHe / permoHy n a3biky, rae
OH OygeT wmcnonb3oBaTbCA M NpoAaaBaTbCca» [8,
c.120]. B 6bonee y3kon TpakToBKe MOA rokanusa-
uMen noHMMaeTcs agantauusa TekcTa K cneumdu-
YECKMUM permoHasnbHbIM SA3bIKOBbIM U BHESA3bIKO-
BbIM CTaHAapTaMm, 4YTO ynydwaeT «BOCNpUHUMae-
MOCTb» TeKCTa npeacTaBUTENsIMA KOHKPETHbIX
HaUMOHarbHO-TeppUTOpManbHbIX  OBLLHOCTER U
coumnanbHbIX agpecaTHbIX rpynn [4, c. 49].

Jlokanusaumsi — 3To Npouecc, KoTopbIv TpedyeT
KOMMNIIEKCHOrO noaxofa, Ha KaaoM aTane noka-
nM3aumm pelaeTcs MHOXECTBO NIMHIBUCTUYECKUX
N TexHuMyecknx 3agad. Hanpumep, cornacHo
H.A. baTiokoBOKN, nokanusauuss MOXeT BKMoYaTb
B ceba cnepgyoume atanbl:

1. AHanus nokanusyemoro marepuvana: udte-
HWe TeKCTa, onpeaerneHve cTpaTernn, 3Tanos Jo-
Kanus3auuv, BbISIBIIEHWE CIOXHOCTEN, aHanua
n306paxxeHuni.

2. lMoaroTtoBka hannosB K rnokanuaaumm: KOH-
BepTaumsa annos B COOTBETCTBYOLWME hopmaThl
anst paboTbl B NepeBogvYeCcKnX nporpamMmmax unm B
CAT-nHCTpyMeHTax.

3. CocraBneHue rnoccapues, TEPMUHONIOTNYE-
CKMX CITOBapem; BO3MOXHO, roccapun n OCHOBHas
TepMuHornormyeckas 6asa yxe MMEKTCs y 3akas-
yuKa.

4. «[epeBod, penakTMpoBaHWe, KOppekTypa
TEKCTOB W ajantauust K KynbTYpHOMY KOHTEKCTY
CTpaHbl (Hanpumep, U3MEeHeHWe anropuTMoB ar-
haBUTHON COPTUPOBKM N NPEACTaBNEHNSA OaHHbIX
B T.Y. TAKMX PErmoHarnbHO-3aBUCUMbIX KOMMNOHEH-
TOB, KaK BamntoTbl, AaTbl BpEMEHN CUCTEMbI N3Me-
peHuii) U OeNCTBYIOLLEMY 3aKkoHOAATeNbCTBY» [1,
c. 42-45].

OpHako Mbl cuMTaem, YTo agantauus K Kyllb-
TYPHOMY KOHTEKCTY CTpaHbl BbINOSHAETCS Herno-
CPEACTBEHHO MpW NMepeBode C OL4HOro fA3blka Ha
apyron. B pamkax nokanusaumm gaHHble ABa npo-
uecca He MoOryT ObITb pasbeduHeHbl. [Momumo
3TOro, B COBPEMEHHbIX peanusax, 60MnbLINHCTBO ne-
peymcrneHHbIX OeNCTBUA BbINOMHAET Henocpen-
CTBEHHO MepeBOaYMK: Ha HEro NOXUTCA BEPCTKA,
nepepucoBka rpadukn, 03BydnBaHMe Matepuana.

5. BbiBOA nokanu3oBaHHOW Bepcun: BO3Bpa-
LeHne hannos B UCXOOHbLIN cbopmaT, BCTpausa-
HWe IOoKanu30BaHHbIX hannoB B cuctemy, Beb-
cant u T.4.

6. ®PyHKUMOHaNbHOE TecTupoBaHWe: BbisiBME-
Hue cboeB B paboTe NpunoXeHus unu sed-canra.

7. JluHrBncTMYECKOE TECTUPOBAHUE: BbisiBIE-
Hue owmnbok nepesoaa, opdorpaduU4eckmx oLn-
OOK, KOPPEKTHOCTb OTOBpaXXeHNa TekcTa n Wpud-
TOB.

8. JluHrencTnyeckasa n dyHKUMOHaNbHasa noa-
JepXKa nokanu3oBaHHOro MpoaykTa (Hanpumep,
nepesopg o6HoBneHun) [1, c. 43].

K gaHHomy cnmncky HyHo Jo6aBuTb Heobxoau-
MOCTb B BEPCTKe caiTa, pacrnonoxeHue 4Yacten n
pas3gernoB, TekcTa, n3obpaxeHuin. MNockonbky npm
nepeBOfE Ha PYCCKUA A3bIK TEKCT CTAHOBUTCS
bonble, onuHHee. B aTom cnyyae, BCsl cTpaHuua
Beb-cariTa MOXET «noexaTtb».

HekoTopble y4yeHble, Takne kak B.B. CoobHu-
KOB, CUMTAIOT, YTO NoKanuaauusa — 3170 TeHAEHLNS
Ha MepeBOAYECKOM pbIHKE, KOTOpasi Ha CamoMm
Jene oTBnekaeT NepeBoaYUNKOB OT FMABHOM CyTU
nepesopga [5]. Opyrue xe, Hanpumep, O.B. 3uHke-
BWY, CYMTAIOT, YTO JIOKANM3auMio MOXHO cuyuTaTb
OTAENbHOW OUCUMUMITMHOW CO CBOUMWU METoZamMu v
WHCTpyMeHTamu [2].

B Hawen ctaTtbe Mbl onupaemcs Ha TOT dakT,
YTO NTOKanM3aunsi O4eHb TECHO CBA3aHa C Nepeso-
OOM, a Takke oxBaTblBaeT M [pyrMe acnekrhbl,
Hanpumep, M3MeHeHue ausanHa Beb-canTa, ero
BEpCTKa u T.4.

3. Mum B cBoen crtatbe “Website localization”
nogyepkuBaeT, 4TO nokanusauus Beb-canToB
BKIMOYaeT B cebsa nepeBo 1 aganTauuio KOHTEHTa
K KOHKPETHbIM MeCTHbIM pblHKaMm. [lpouecc
0ObIYHO BKIOYAET SA3bIKOBbIE TEXHOMOMW, U CTe-
neHb agantauuu BapbupyeTcs B 3aBMCMMOCTU OT
MapKETUHIOBLIX KpUTepueB. Taknum obpasom, nps-
MOV MepeBOf TOSbKO YacTb JIOKanu3awumm, 4YTo co-
3gaeT npobnembl NnepeBogyYnkam B 3TOM ObICTpO-
pacTywiem cektope [9].

Mpn nokanudaumm BebB-canToB chneunanuct
B obnactu nokanusauuMuM M nepeBoda CTaskvBa-
€TCA KaKk MUHUMYM C TPEMS TPYAHOCTSMU: TEXHU-
YECKMMMU, KYIbTYPOSIOTMYECKMMU W MNepeBoaYe-
CKUMK. TexHu4eckue TPYAHOCTUM — 3TO BepcTka
caunTa, BbIrpy3ka M 3arpyska annos Ans nepe-
BOZa, KOHBEPTMPOBaHME hopmaToB, AanbHenwas
nogaepXka npu nosiBNIiEHMM HOBOW MHcpopmaumu.
KynbTyponornyeckve TpygHOCTH BKIOYaOT B cebs
paboTy nepeBog4vvka ¢ obpasamu, KoTopble Mo-
pasHOMYy BOCMPMHMMAIOTCS B pasHbIX KynbTypax,
HanpuMmep, OTHOLIEHME K LBeTYy, K obpady 4yeno-
BEKa, KO BPEMEHHU, K eguHuLamM namepenus. MNepe-
BOAYECKME TPYAHOCTUN Mbl KnaccudmumnpoBanm no
Tpygoam B.H. KomuccapoBa u ero nepesogyeckmv
TpaHcgopmaumsam [3].

[nsa poctwxkeHnss noctaereHHonm B paboTte
uenu — nccnegoBaHusa ocobeHHoCTen nokanuaa-
LuKn Be6-CanToB U MapPKETMHIOBLIX MaTtepuanos —
nccnenoBaTenbCkyr YacTb Haller paboTbl Mbl Bbl-
NONHUNK, CNeays HXe NpeacTaBneHHbIM 3Tanam.
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Pe3ynbTatbl

Mbl 13yunnn pyccKOsI3bIYHYO, aHINMOA3BIYHYI0 U
HeMeLKOsI3bI4HYI0 Bepcum Beb-canToB Apple un
Samsung, BbINONHUNK 0bwmin aHanus. Janee Mbl
COCTaBWnM Tabnuuy ¢ napannenbHbIMU TeKCTaMu
Ha Tpéx Asblkax. Ha TpeTbem 3Tane ¢ NOMOLLbIO
CpaBHUTENbHO-COMOCTABUTENBHOIO MeToda Mbl
NpOBenun NUHIBOKYNbTYPOMNOrMyeckuin U nepeso-
YecKkunin aHanua nokanusauum se6-cantoB 1 Mapke-
TMHIOBbIX MaTepmnanoB AN JOCTUXEHMS Lienu nc-
cnepoBaHusa. B cBoem uccnegoBaHuy Mbl MbiTa-
nNCb NOHATb N 0O6BACHUTL, YeM OOYCIOBNEH Bbl-
OOp MMEHHO TakoW nepefayvn aHrnoA3bIYHOW pe-
knambl. [NpoaHanuavpoBaB CMOCOObI U MPUYMHBI
nokanu3sauumn aHrnos3bIYHOro TeKCTa, Mbl Npeaso-
XUNW CBOM BapuaHTbl floKanuaaunm MapKeTUHro-
BbIX MaTepuanos.

M3yumB BM3yarnbHO BeO-caiT KomnaHum Apple,
Mbl MOXeM caenaTb BbIBOA, YTO foKanu3aTopbl
npu CO34aHWM BEPCUN camTa Ha ApYyrux SA3blkax
YETKO MPUAEPXKMBANMCE CTPYKTYPbl canWTa Opuru-
Hana. [laHHasa cTpaTernsi NpoCneXxmBaeTca B TeX-
HMYECKOM OPOpMIEeHMU, B AU3aNHEPCKUX peLue-
HMs (MpakTudeckn BCe w300paxeHus [y6nuvpy-
IOTCS Ha MHOA3bIYHBIX BEPCUSAX CailTa, 3a UCKIToYe-
HMEM KyNbTYpPHO OKpaLUEHHbIX), B NEPeBOAYECKMX
peLueHnsax. Mbl BUOMM, YTO TEKCT A58 PYCCKOA3bIY-
HON N HEMELIKOSI3bIYHOW BEPCUIN CanTOB naparnie-
NEH N ckopee Bcero Obin NIoKanu3oBaH.

PaccmoTpuMm npeactaBneHHbld HWXe npumep
peknamHoro TekcTa ¢ Beb-carita Apple Ha aHrnuin-
CKOM, HEMELKKOM M pPYCCKOM $3blkaX COOTBET-
CTBEHHO:

- aHrnuinckmin: Let the holidays be for every-
one.

- Hewmeukun: Mach Weihnachten zum Fest fiir
alle.

- pycckun: XKeraem Kaxoomy.

[aHHbI 3aronoBokK Oblf PacnonoXeH B CaMOM
BEPXY Ha rMaBHOW CTpaHwWLUe cawnTa, pasgen Obin
nocesiLeH nogapkam B npegasepuu Hosoro roga.

Mbl BUOMM, YTO @HIIIMACKNIA U HEMELKUI Bapu-
aHTbI MOX0XMW, OHN HAYMHAKTCS C UMMNepaTuBa, oa-
HaKO B aHIUACKOM BapuaHTe WCMNOSb3yeTcsl
CnoBo ¢ Gornee WKnpokMm 3HadveHnem “holidays” -
KaHMWKYIbl, MPa3gHUKK, B TO BPEMS Kak B HEMELLKOM
BapuaHTe ucnonb3yetcsa crnoso “Weihnachten” —
PoxpgectBo.

CornacHo B.H. Komuccaposy, aaHHas nepe-
BoAYeckas TpaHcgopmMaunsa HasblBaeTCa KOHKpe-
TM3auuen, 3ameHa Ha CrnoBo ¢ 6onee y3kMM 3Hade-
Huem. Kpome Toro, 34ecb NpocnexXmBaeTcs U Kyrb-
Typornoruyeckoe oTnuune — aona Hemues Poxae-
CTBO — 9TO CaMbll rMaBHbIN, TAUHCTBEHHbIN U OXU-
OaeMbli NMpasgHUK, MUMEHHO NMO3TOMY MepPeBOaYMK
peLmn TakuMm obpas3oMm nepeBecTu AaHHbIN 3aro-
noBok [3].

B pycckossbl4HOM e BapuaHTe nepesoga Mbl
MOXeM BUAETb, YTO CUHTaKCU4yeckas CTPYKTypa
npeanoxeHns apyrasi, He UCNonb3yeTcs umnepa-
TMB, BMECTO Hero Mbl BUAMM TakoW CTUNUCTUYeE-
CKuI npueM, kak annuncuc. CornacHo N.B. Ctena-
Hosown: “Ellipsis — a syntactical stylistic device

(based on economy) consisting in the omission
from the sentence of a subject, or a predicate, or
both major sentence components (Don’t know. Ha-
vent read them)” [6, c. 140]. (Snnuncuc — cuHTak-
CUMYECKMI CTUITMCTUYECKNIA NpUeM (Ha OCHOBE A3bl-
KOBOW 3KOHOMMM), 3aKMOYaoLWUNCS B ONYLLEHWUN B
NpeanoXeHnn noanexalero, UM ckasyemoro,
unm obomnx OCHOBHLIX YNEHOB npeasioxeHus (He
3Haro. He yumar). (nepeBog Haw)).

3a CYET MCNoMNb30BaHUA JNNUNTUYECKUX KOH-
CTPYKUMI YCUNUBAETCS BO3AENCTBylOLas cuna
BblCKa3blBaHWU, HEOOXoamMmasn Ans NpuBrevYeHust
WHTepeca unTaTens, cnywarens. 3aronoBok os-
XeH OblTb €MKMM, OH OOIDKEH MpuBnekaTb Ynta-
Tens, He JOJPKEH OCTaTbCA HE3aMEYEHHbIM.

Ecnn nepematb [fgBa 3aronoBka COOTBET-
CTBEHHO Ha PYCCKMI A3bIK, TO Mbl MONYy4YNM criegy-
oLee:

- ¢ aHrnuickoro: [1ycme rnpa3dHuk bydem onsi
8cex.

- ¢ Hewmeukoro: Coenatime Pox0decmso
npa3dHuUKom Orisl 8cex.

HecmoTpsi Ha TO, YTO pYyCCKMIA BapuaHT nepe-
BOZA MO CMHTAKCUYECKOW CTPYKTYpE HE MOXOX Ha
OopvrMHanm, OH MOJSIHOCTbI0 MepedaeT CMbICITOBYHO
Harpysky TekcTa opuruHana. B pycckon kynbType
rmaBHbIM Npa3gHUKOM sBRsieTca HoBbIv rog, B TO
Bpems Kak B [epmaHumn — PoxgecTso.

Ncxoas 13 BbllECKa3aHHOTO MOXHO caenaTb
BbIBOJ, YTO MNPU NEPEBOAE PEKNIAMHOr0 TEeKCTa UC-
nonb3ylTCs nepesBodyeckne TpaHcopmaumu,
CTUITUCTUYECKNE MPUEMbI U YYUTLIBAIOTCS KyNbTy-
ponornyeckme ocobeHHOCTH.

PaccmoTtpum criegyowmii npumep:

- aHrnuncknin: New Apple Watch Series 7 — In-
troducing our larger display yet.

- Hemeukun: Neu Apple Watch Series 7 — Das
Display war nie grésser.

- pycckun: Hosbie Apple Watch Series 7 —
Bcmpeuatime Apple Watch ¢ cambiv 6onbwum
oucneem.

MepBoe, Ha YTO Mbl 06paTUNM BHUMAHWE — 3TO
ONnVvHa PYCCKOSI3bIYHOTO TEKCTa, OH AJIUHHEE,
HeXenu aHrmuMnCcKNn 1 HeMeLKUI TeKCTbl. Pycckun
TEKCT Ha4YMHaeTCsl C UMnepaTmea, Nodyxaasi MokKy-
natens kK nokynke. Camo CrnoBo «BCTpeyanTe» Co-
3gaeT atMocdepy CueHbl, Kak byaTo nokynartenu
cenvac HaxopasTtca teatpe, Apple Watch — akrep,
a Begywun npeacTaenseT ero. MNepeenem:

- c aHrnuickoro: New Apple Watch Series 7 —
lpedcmasrnsiem Haw cambili 6obwol ducrned.

- ¢ Hemeukoro: Neu Apple Watch Series 7 —
Hucnnel ewe HUkoz20a He bbi1 makum 6051bWUM.

B nepeBoOAHbIX TEKCTAX CMbICI MOEHTUYEH, O4-
Hako OH nepefdaH pasHbIMW CrioBaMuM U cpepn-
cTBamu. B pycckor Bepcumn — ¢ NOMOLLIO UMrepa-
TMBa (Bcmpeyalime) v CNOXHOW NPeBOCXOOHON
cTeneHn npwunaratenbHblX (C cambiM GOMbLLIMM
aucnneem), B aHIMUACKOW BEPCUN — C MOMOLLbIO
ANNMNTUYECKON KOHCTpyKumn (Introducing...) wu
larger display yet, B HemeLkon Bepcum “war nie
grosser”.
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MNepeBoayecknin NpakTUKyM

B npvmepe HWxe Mbl MOXxeM HabnogaTtb Kynb-
Typonormyeckme oTnuumsa npyv ooopmieHumn cam-
TOB 4119 pa3HbiX CTpaH. B aHrmosA3bIvYHOM 1 HemeL-
KOSI3bIYHOWM Bepcusix cantoB bGbina npeacraBneHa
BO3MOXHOCTb caenaTb “holiday card” / “festliche
Grul3karte” (cm. puc 1, 2), 4To B NnepeBoAe Ha pyc-
CKUA $3blk O3Ha4yaeT «no3gpaBuTeNbHas OT-
KpblTKa». B aTOM e pa3gene Ha pyCccKOSA3bIYHOM
Bepcun canTa Oblna npeacTaBneHa peknama no-
Aapo4vHon kapTbl B App Store (cm. puc. 3).

AHrnuinckmii: Today at Apple — Make a unique
holiday card - Download to start.

PucyHok 1 — OcopmneHne nogapoyHbIX KapT
B @HIMOA3bIYHOW BEpCUK canta

Hewmeukunii: Today at Apple — Gestalte eine fest-
liche GruBkarte — Laden und loslegen.

PucyHok 2 — OdopmrneHre nogapoYHbIX KapT
B HEMELKOSA3bIYHOW BEPCUM canTa

Pyccknia: lNodapoyHbie kapms! iTunes — Unu
rnodapume 803MOXXHOCMb 8bI6pampb nodapok — Ky-
nums nodapoyHyto kapmy App Store & iTunes.

PucyHok 3 — OdhopmneHne nogapoYHbIX KapT
B PYCCKOSI3bI4HOW Bepcun canTa

Mpu BM3yanbHOM u3yveHun Beb-canita Sam-
sung MOXHO cAenaTb BbIBOA, YTO CTpaTerns noka-
nm3atopoB Beb-canTa Samsung HECKOMbKO OTMn-
Yanacb OT cTpaTernu nokanusaTtopoB Beb-calita
Apple: Ha pa3sHbix Bepcusx cavTa npocnexusa-
I0TCS pasHble NPeasiokeHns N akumm, OTIINYarKTCs
pasgernbl, UCNonb3yeTCcd pasHOe TEXHUYECKOe U
ansariHepckoe opopMIEHNs], N300paXKeHUs Takke
oTnuyalTca Bepcusix Beb-canTa Ans  pasHbIX
CTpaH. B uUenom cTpykTypa canTa cOxpaHeHa BO

BCEX BepcusX (XOTS eCTb U WCKIYEHUs), HO
HanosIHeHMe KaXXgoro pasgena pasHoe.

Tak, Hanpumep, BbIMNAOAT «LUANKuU» CanToB
Samsung (cM. puc. 4);

SAMSUNG Mobile TV&Audio Appliances Computing Displays Offers #YouMake Giftideas

SAMSUNG Mobile TV&AV Haushalt Computer Displays SmartHome Aktionen #YouMake
SAMSUNG Mobunbkble TBUAyAMO BbiToBasiTexhuKka KoMmbioepel [ucnined YMHbid 4OM

PucyHok 4 — AA3bikoBble Bepcumn canTa Samsung

B pyccKkosisblMHOM U HEMELIKOSI3bIYHOW Bepcun
cavita Mbl MOXeM BMaeTb 11 pa3genos, B TO BpeMs
Kak B aHrnosasblidHor — 10. Mbl He cmornu HanuTK Ha
aHrnosA3bl4HOM Bepcun canta pasgen “Smart
Home” unn «YMHbIn gom». Tak e, B aHrnos3bly-
HOW Bepcun canTa HeT OTAenbHOro pasgena
“Displays” nnu «ucnnen», T.K. OH BKIOYEH B pas-
pen “Computing” un aBnseTtcs nogpasgenom.
Tonbko B aHrMoA3bIM4HON BEpPCUMM calTa eCcTb pas-
nen “Gift Ideas”. EctecTBeHHO, NepeBOAYMK fNoKa-
nmM3aTtop He CaMOCTOSITENbHO MPUHMMAET Takue
pelleHus, kak obbeamHeHne nnu pasbueka pasge-
OB, CKOpee BCEro 370 NPONUCaHo B TEX3aAaHuu.

MapkeTuHroBble TeKCTbl U u3obpaxeHuss Ha
rMaBHOW CTPaHMULbl CanTOB pasHbIX BEPCUI HE COB-
nagaroT, OHU pasHble Ha Bcex TPEx camnTax, 3a uc-
KrntoYyeHneM oOHOWN pekrnambl, KoTopas coBrnagaeT
B PYCCKOSI3bIYHOW M HEMELIKOSI3bIYHON Bepcun. Ha
npuMmepe canta Samsung Mbl MOXeM BUAETb, 4YTO
nNpeanoXeHns Ha rrnaBHOW CTpaHWUe cavWToB ANs
Ka)KOOW CTpaHbl pasHble, 3TO MOXET ObITb CBSA3aHO
C KyNbTYPHBIMW pasnuumMsamMm CTpaH, a B CneacTaunm
N C ux NoTpebHOCTAMN.

PaccmoTpurm Bo Bcex Bepcuax canTa BKagky ¢
KOHKpeTHOW Mogenbto TenedoHa Galaxy S22
Ultra. B naHHOM Bknagke Mbl MOXEM BUAETb, YTO
MapKeTUHIoBbIE TEKCTbl FIOKanM3oBaHbl Nog pas-
Hble A3bIKM U KyNbTYpbl:

- aHrnunckmi: Our fastest processor ever.

- Hemeukun: Unser bisher schnellster Prozes-
sor in einem Galaxy-Smartphone.

- pycckun: Cambili 6bicmpbil Yun 8 fuHelkKe
Galaxy.

B aHrnossbliyHONM M HeMEeLKOSI3bIMHOW Bepcumn
canTa NyHKT pagerna HauyMHaeTCsd C MECTOMMEHUS
Our/Unser, 4To nepeBoauTcs kak Haw. B pycckomn
BEPCUM MECTOUMEHMUS HeT. TakkKe B aHrNoA3bIYHOM
N HEMEeLKOA3bIYHON Bepcuu canTa MUCMnonb3yeTcs
TEPMUH processor/Prozessor, a B pyCCKOM S3blke —
quri.

Mpoueccop 1 Ynn — o4eHb 6NIM3KOPOACTBEHHLIE
TepMuHbl M aaxe IT-cneumanucTbl  cnopaT
HaCKOMNbKO OHW B3ammosameHsembl. Mbl e pac-
CMOTPUM JaHHbIV nogpasgen nonogpobHee:

- aHrnunckmii: ANM PROCESSOR - Galaxy's
fastest processor ever — Snap, switch, stream and
surf with the speed of our fastest processor ever.

- Hemeukuin: 4 NM PROZESSOR - Unser bis-
her schnellster Prozessor in einem Galaxy-Smart-
phone.

- pycckuin: MMPOLJECCOP 4 HM - Cawmbil
b6bicmpsbil yun 8 nnuHelike Galaxy.
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MoxxHo coenaTb BbIBO, YTO NEPEBECTU Proces-
SOr KaK Yur — cTpaterus nepesog4vka.

B pyccKkosi3blMHOM N HEMELIKOSA3bIYHON BEPCUN
Mbl MOXEM BUOETb, YTO YNOMWHAETCH NWHENKa
Galaxy, T.e. KOHKpeTM3UpyeTCs, rae xe aToT ca-
MbIi ObICTPBIN YMn/Npoueccop, B TO BPEMS Kak B
aHrNoA3bIYHON BEPCUM NULLIL NPOMOTAB HUXKE K Mo-
ApOBHOMY onucaHuio noapasgena, Mbl CMOXEM
yBUOeTb yrnoMmuHaHne Galaxy:

- aHrnuickuii: Our fastest processor ever

- Hemeukuit: Unser bisher schnellster Prozes-
sor in einem Galaxy-Smartphone

- pycckun: Cambili 6bicmpbil Yun 8 fuHelke
Galaxy

Hwke Ha cTpaHuUe B aHIMoA3bIYHOW BEpCUN:
Galaxy's fastest processor ever.

Ecnu nepeBecTtn Bce 3arofioBku, TO YBUAMM,
YTO CMbICIOBas Harpy3ka o4MHaKoBa:

- C aHmnunckoro: Haw cambili 6uicmpabil npo-
ueccop

- ¢ HeMmeukoro: Cambill 6bicmpsbil npoyeccop
8 cmapmaoHe Galaxy

MoxHo caoenaTtb BbIBOA, YTO HA3BaHMSA nNoapas-
OernoB Ha aHrMosA3bIYHON N HEMELKOSI3bIYHOW BEp-
cusax canTa BonbLUe MOXOXWN Ha NPEeANOXEHNSs], OHN
bonee pasBepHyTble 1 NOAPOGHbIE, B TO BPEMSI KaK
Ha pYyCCKOS3bIYHOW BEepcun canTa Mbl BUAUM, YTO

=
o

O P N W A O O N O ©

CTunuctunyeckme MepeBoayeckue
npvembl TpaHcdhopmaumm

KynbTypHO
OKpaLleHHble
3MNeMeHTbl
(n306paxeHuns,

Ha3BaHWs NogpasfAernoB nepedaHbl KpaTko U nako-
HWYHO, BonbLUe NOX0XN Ha cpasbl, a He Ha npea-
NOXEHUS.

Ha ctpaHuuax Beb-canta Samsung Mbl Takke
BCTpEYanM MapKETUHIOBbIE TEKCTbl, KOTOpble
ObINM NONHOCTLI0 CO34aHbl 3aHOBO, OOHAKO CMbIC-
noBasi Harpyska PpYCCKOSI3bl4HOrO TeKCTa MOSIHO-
CTbI0 KOppenupoBana CO CMbICITOBOW Harpyskom
TeKcTa opurmHana.

YuntblBad, YTO Ha AaHHbIN MOMEHT He Cylle-
CTBYET Kak-nmbo YeTkux CTaHAapToOB fokanusauum
Beb-canToB, OCHOBbLIBAsACb Ha HalleM uccnegosa-
HUM Mbl Npeanaraem y4nTbiBaTb NPy flokanu3auunm
cnepywwne Metoapl:

1. Wcnonb3oBaHue CTUIMCTUYECKUX NPUEMOB.

2. Vcnonb3oBaHune nepeBoayeckmx TpaHcdop-
Maumi.

3. TpaHcdopmauusi KynbTypHO-MapKUpOBaH-
HbIX 3NeMeHToB (M306paxeHus, useTa, peanuu).

4. CosgaHne HOBOrO TekcTa C Onopow Ha
CMbICI TEKCTa opuUrmHana.

5. lMonHoe onyweHne nHdopmaumm.

[daHHble meToabl Npy Nokanu3auum Beb-cantos
ucrnonb3oBanncb  NepeBOAYMKaMMU-NIOKaNn3aTo-
pamMu Kak B COBOKYMHOCTW, Tak U €QUHWNYHO.

B NpoOuUEHTHOM COOTHOLIEHUWN BbiLLENEPEYMC-
NeHHble napameTpbl Ha oboux Beb-canTax npea-
CTaBrEHbl HA PUCYHKE HWXe (CM. puc. 5):

CosgaHue HoBoro  [MonHoe onyleHne
TEeKcTa C Ornopon Ha MHopMaLmm
CMbICI TEKCTa
opuvrMHana

uBeTa, peanuu)

PucyHok 5 — Pe3ynbTaThl aHanM3a MeTodoB Jlokanu3auum Ha Beb-canTtax Apple n Samsung
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BbiBoAabl

B xope vccnegoBaHus Mbl BbISIBUNK, YTO cTpaTe-
s NepeBOAYMKOB-IIOKanM3aTopoB Ha Beb-cante
Samsung oTnuyaeTcs OT cTpaTterumn Ha Beb-carite
Apple. Ha Beb6-cante Samsung MapKeTUHroBble
TEeKCTbl B OOMbLUMHCTBE CO34aBanncb 3aHOBO C
OMNOpON Ha CMbICN TEeKCTa opuriHana, B TO Bpems
Kak Ha Beb-cante Apple nepeBoavMKu-nokanunsa-
TOpbl CTapanucb He OTXOOUTb OT TeKCcTa Opwuru-
Hana, BO MHOMMX Cry4Yasx COXpaHAnNu CTunucTuye-
CK1e npueMbl 1 SMOLMOHAIBHYH OKpPacky.

Mbl npoBenn NUHIBOKYNbTYPONOrM4EeCKUin 1 ne-
peBoAYECKUA aHanu3 JoKanu3oBaHHbIX Beb-cal-
ToB Apple 1 Samsung 1, onMpasicb Ha npeanona-
raemble cTpaTernm nokanns3aTopos, BbIIBUNU CBOU
cTpatermn paboTbl. Yalle Bcero nokanu3atopbl
nepeBoaunM TEKCT, COXPaHAs UNKU ycunveas ero
cTunuctmnyeckyto okpacky (50%), T.k. camoe rnae-
HOEe B MapKeTMHroOBOM TEKCTe — BO3AEeWNCTBUE Ha
noTeHumanbHOro nokynartens. He Tak yacTto noka-
nM3aTopbl NONb30BaNUCh NEPEBOAYECKMY TPaHC-
dopmaumnammn (30%). 10% npuwnoce Ha Kynb-
TYPHO OKpalleHHble eauMHMUbl, Korga rnokanusa-
TOpbl 3aMeHANU MHOPMaLMIO Ha pereBaHTHYIo

Ans npuHnmarowen aygutopun. B 5% cnydvaes no-
KanvsaTopbl co3gaBanu NofiHOCTbIO HOBbIV TEKCT C
OMopoWn Ha CMbICI TEeKCTa opurnHana v B 5% onyc-
Kanv uHdopmaumio.

Takum obpasom, npouecc nokanusaumm — 310
OTBETCTBEHHasa M Tpygoemkas pabota Ans Hauu-
HaloLLKMX crneymanucToB B obnactu nepesoga. by-
AyWMM nepeBoayvkam cnegyet NOMHUTb, YTO N0-
Kanusaums TpebyeT NCUXOMNOrM4ecknx, yMmCTBEH-
HbI 1 PUBNYECKUX BIOXEHUN. ABTOPbI JaHHOW
cTaTbW, NPaKTUKYOLLME NePEeBOAYNKUN, NOPEKOMEH-
posanu 6bl cnepyowme nogxoabl Ans peLleHus
nNpo6riem, ONMMCaHHbIX B CTaTbE:

1. YunTbiBaTb BaXXHOCTb BCEX COCTaBMSHOLLMX
rfioKkanusMpyemoro npoaykra.

2. OTkasaTtbCcs OT [OCMOBHOIO MNEpPeBOAa,
afanTMpoBaTb KOHTEHT C y4ETOM JIMHIBOKYSbTOPO-
norM4ecknx oCobeHHOCTEN CTPaHbI-peLUNMEHTa.

3. lMpuaepxmBaTbCs OQHOrO CTUMS.

4. TpoBepuTb, Kyaa BegyT BCE CCbINKK (ecnu
TaKoBbl€ UMEIOTCS).

5. ObpawaTtbcsa Kk akcnepTam Ton obnactu, B
KOTOpOW nepeBoanTe, AN yTOYHEHUS NPaBuITbHO-
CTM BbIOPAHHOIO 3KBMBAsEHTA.
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